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Yleiskirje   
 

                      

 
Nro  57/2015 

 26.6.2015  
Tullausyksikkö   

Heidi Broms   

   

 
 
Käyttötariffin (TKK II) muutoksia 
 
 
Nimikemuutoksia 
 
 
Nimike 

 
Tavara Tariffin mukainen tulli; 

K; S

 
Lisäpaljous Liite 

 
voimassa 30.5.2015 lukien: 
 
8501 31 00 82 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 31 00 83 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 32 00 42 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 32 00 43 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 33 00 62 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 33 00 63 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 34 00 42 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 34 00 43 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 61 20 42 - - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 61 20 43 - - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 61 80 42 - - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 61 80 43 - - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 62 00 62 - - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 62 00 63 - - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 63 00 42 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 63 00 43 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8501 64 00 42 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5
8501 64 00 43 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 2,7  p/st 1, 2, 5

 
8541 40 90 22 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 0  WAT 1, 2, 5
8541 40 90 23 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 0  WAT 1, 2, 5

 
8541 40 90 32 - - - - -  Malesiasta lähetetyt 0  WAT 1, 2, 5
8541 40 90 33 - - - - -  Taiwanista lähetetyt 0  WAT 1, 2, 5

 
 
voimassa 1.7.2015 lukien 
 
0504 00 00 00 Eläinten (muiden kuin kalan) suolet, rakot ja vatsat, 

kokonaisina tai paloina, tuoreet, jäähdytetyt, jäädy-
tetyt, suolatut, suolavedessä, kuivatut tai savustetut 
(TN084)(TN701): 

 

0504 00 00 10 -  suolet 0  1, 5
0504 00 00 90 -  muut 0  1, 5
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8411 99 00 50 - - -  muut:   
8411 99 00 50 - - - -  yksivaiheisen turboahtimen säädin   

- jossa on sisäänrakennettu kytkentäsarvi ja lii-
tosmuhvi    
- joka on ruostumatonta terässeosta    
- myös jos siinä on kytkentäsarvia, joiden toimin-
taetäisyys on vähintään 20 mutta enintään 40 mm  
- jonka pituus on enintään 350 mm    
- jonka läpimitta on enintään 75 mm    
- jonka korkeus on enintään 110 mm

4,1; S:0  p/st 1, 5

8411 99 00 99 - - - -  muut 4,1   1, 5
 
8483 30 38 10 - - - -  siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 (EU001)   1, 5
8483 30 38 40 - - - -  muut 3,4   1,5

 
9030 10 00 00 -  ionisoivan säteilyn mittaus- tai toteamiskojeet ja     

-laitteet: 
  

9030 10 00 10 - -  siviili-ilma-aluksissa käytettävät 0 (EU001)   1, 5
9030 10 00 90 - -  muut 4,2   1, 5

 
 
30.6.2015 päättyviä nimikkeitä 
 
2009 89 99 93 
2915 90 70 40, 2921 45 00 10, 2927 00 00 15, 2932 99 00 35, 2934 99 90 33 
3204 20 00 40 
3811 21 00 43, 3824 90 92 52 
3901 10 10 10, 3901 90 90 30, 3901 90 90 40, 3903 19 00 30, 3903 19 00 90, 3912 20 11 10, 3912 20 11 90,  
3919 10 80 21, 3919 10 80 65, 3919 90 00 21, 3919 90 00 37, 3919 90 00 57, 3920 61 00 20, 3920 61 00 90,  
3920 62 19 81,  
7606 12 92 20, 7607 11 90 10, 7607 11 90 20 
8108 90 30 30 
8411 99 00 30, 8411 99 00 40, 8483 30 38 30, 8483 30 38 99 
8504 50 95 60, 8507 10 20 85, 8507 60 00 35, 8507 60 00 70, 8511 30 00 20, 8525 80 19 35, 8527 21 59 10,  
8527 21 59 90, 8527 29 00 20, 8527 29 00 30, 8543 70 90 13, 8543 70 90 23, 8548 90 90 55 
8705 90 80 10, 8705 90 80 90  
9022 19 00 10, 9022 19 00 90, 9022 29 00 10, 9022 29 00 90, 9027 80 17 10, 9027 80 17 90, 9030 10 00 91,  
9030 10 00 99 
9405 40 39 50, 9405 40 39 60, 9405 40 99 03, 9405 40 99 06 
 
 
 
Tekstimuutoksia 
 

Nimike Tavara Voimassaoloaika alkaen 

 
2106 90 98 53 - - - - - -  jollaisia käytetään juomateollisuudessa 1.6.2010

 
3901 90 90 50 - - -  muut: 1.7.2015
3901 90 90 50 - - - -  helposti juokseva lineaarinen pientiheyspolyeteeni  (LLPDE) (CAS RN 

25087-34-7) jauheena,     
- jonka sulamassavirta (MFR 190 °C / 2,16 kg) on vähintään 16 g / 10 min 
mutta enintään 24 g / 10 min,    
- jonka tiheys (ASTM D 1505) on vähintään 0,922 mutta enintään 0,926 
g/cm3    
- ja jonka Vicat-pehmenemislämpötila on vähintään 94 °C
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3919 10 80 23 - - -  muut: 1.7.2015
3919 10 80 23 - - - -  heijastava kalvo, joka koostuu useista kerroksista, muun muassa seuraavista:  

- poly(vinyylikloridi)    
- polyuretaani, jossa on yhdellä puolella turvapainatus tietojen väärentämi-
sen, muuttamisen tai korvaamisen taikka jäljentämisen estämiseksi, ja toisel-
la puolella kerros lasisia mikrohelmiä    
- kerros, jossa on katselukulman mukaan ulkonäköään vaihtava turvamer-
kintä ja/tai virallinen merkki     
- metalloitu alumiini    
- liimakerros, joka on peitetty yhdeltä puolelta irrotettavalla kalvolla 

 
 
Uusia alavitteitä 
 
voimassa 20.5.2015 lukien: 
CD 690 Tälle yritykselle myönnetyn vapautuksen soveltaminen edellyttää pätevän kauppalaskun esittämistä jäsenvalti-

oiden tulliviranomaisille. Pätevään kauppalaskuun on liitettävä yrityksen työntekijän allekirjoittama vakuutus 
seuraavasti:  
1) Kauppalaskun laatineen yksikön asiasta vastaavan henkilön nimi ja tehtävänimike.  
2) Seuraava vakuutus: 
"Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitetut, Euroopan unioniin vietäviksi myydyt polkupyörät, 
[määrä], on valmistanut [yrityksen nimi ja osoite] [Taric-lisäkoodi] [maan nimi], ja vakuuttaa, että tässä laskus-
sa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät. Päiväys ja allekirjoitus".  
Jos tällaista kauppalaskua ei esitetä, asianomaiseen yritykseen sovelletaan kaikkiin muihin yrityksiin sovelletta-
vaa tullia. 

 
voimassa 22.5.2015 lukien: 
CD 691 Tälle yritykselle vahvistetun yksilöllisen tullin soveltaminen edellyttää pätevän kauppalaskun esittämistä jäsen-

valtioiden tulliviranomaisille. Pätevään kauppalaskuun on liitettävä yrityksen työntekijän allekirjoittama vakuu-
tus seuraavasti:  
1) Kauppalaskun laatineen tahon asiasta vastaavan henkilön nimi ja tehtävänimike.  
2) Seuraava vakuutus: ”Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitetun Euroopan unioniin vietäväksi 
myydyn asesulfaamikaliumin (ace-K) on valmistanut (yrityksen nimi ja osoite) (Taric-lisäkoodi) Kiinan kansan-
tasavallassa. Vakuutan, että tässä laskussa esitetyt tiedot ovat täydelliset ja asianmukaiset.”  
3) Päiväys ja kauppalaskun laatineen tahon työntekijän allekirjoitus.  
Jos tällaista kauppalaskua ei esitetä, asianomaiseen yritykseen sovelletaan kaikkiin muihin yrityksiin sovelletta-
vaa tullia. 

CD 692 Kun jäsenvaltioiden tulliviranomaisille esitetään vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskeva tulli-ilmoitus tapa-
uksissa, joissa asesulfaamikalium on peräisin muusta maasta kuin niiden valmisteiden ja/tai seosten alkuperä-
maasta, joihin se sisältyy, tuojan on toimitettava valmisteiden ja/tai seosten lopullisen tuottajan liitteessä II esi-
tettyjen vaatimusten mukaisesti antama alkuperäilmoitus (KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 
2015/787). 

 
voimassa 30.5.2015 lukien: 
TM 849 Kirjatusta tuonnista voidaan kantaa taannehtiva polkumyyntitulli ja/tai tasoitustulli jos tutkimuksen tulosten 

perusteella otetaan käyttöön polkumyyntitulli ja/tai tasoitustulli (lisätietoja komission asetuksessa (EU) 
2015/832 + 833). 

TM 850 Esitettäessä vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskeva ilmoitus sellaisista kiteisestä piistä valmistetuista aurin-
kosähkömoduuleista ja niiden keskeisistä komponenteista (kennot), jotka luokitellaan tällä hetkellä Taric-
koodeihin 8541 40 90 22, 8541 40 90 23, 8541 40 90 32 ja 8541 40 90 33, kyseiset Taric-koodit ja tuotujen 
tuotteiden wattimäärä on merkittävä ilmoituksen asianomaiseen kenttään. (2 artikla, KOMISSION TÄYTÄN-
TÖÖNPANOASETUS (EU) 2015/832 + 833). 

 
voimassa 1.7.2015 lukien: 
CD 686 Asetuksen (EY) N:o 206/2009 2 artiklan 1 ja 2 kohdassa lueteltuihin unioniin kolmansista maista tuotaviin hen-

kilökohtaiseen kulututukseen tai lemmikkieläinten ruokintaan tarkoitettuihin eläinperäisiä tuotteita sisältäviin 
henkilökohtaisiin lähetyksiin ei sovelleta eläinlääkinnällisiä tarkastuksia. 

 
TM 851 Toimenpidettä ei sovelleta, jos käsittelyn tekee vähittäismyynti- tai ravintolayritys 
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Muutoksia alaviiteteksteihin 
 
voimassa 22.4.2015 lukien: 
TM 637 Euroopan unionin yhteinen puolustustarvikeluettelo (neuvoston 9 päivänä helmikuuta 2015 hyväksymä) 

(sotilasteknologian ja puolustustarvikkeiden viennin valvontaa koskevien yhteisten sääntöjen määrittämisestä 
hyväksytyn neuvoston yhteisen kannan 2008/944/YUTP piiriin kuuluvat tarvikkeet) (2015/C 129/01). 

 
voimassa 10.5.2015 lukien: 
TM 835 Jäsenvaltioiden tekemien fyysisten tarkastusten tiheyttä on vähennettävä huomattavasti, jos lähetysten mukana 

ovat seuraavat asiakirjat:  
a) tulokset Yhdysvaltojen maatalousministeriön (USDA) hyväksymän laboratorion tekemistä näytteenotosta ja 
määrityksestä, jotka suoritettiin näytteenotto- ja määritysmenetelmistä elintarvikkeiden mykotoksiinipitoisuuk-
sien virallista tarkastusta varten 23. helmikuuta 2006 annetun komission asetuksen (EY) N:o 401/2006 sään-
nösten mukaisesti tai niitä vastaavien vaatimusten mukaisesti (Taric-todistuksen koodi C 692);  
b) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/949 liitteen II mallin mukainen todistus, jonka Yhdysvaltojen 
maatalousministeriön (USDA) valtuutettu edustaja on täyttänyt, allekirjoittanut ja varmentanut Yhdysvalloista 
tuleville elintarvikkeille (Taric-todistuksen koodi C 684). 

 
voimassa 10.7.2015 lukien: 
TM 774 Jäsenmaiden tekemien fyysisten tarkastusten tiheyttä pienennetään enintään 1 % lähetyksistä sillä ehdolla että 

mukana ovat seuraavat asiakirjat:  
(a) raportti, joka sisältää Kanadan toimivaltaisen viranomaisen (Canadian Grain Commission) tätä tarkoitusta 
varten hyväksymän laboratorion suorittamien näytteenottojen ja määritysten tulokset, jotka on saatu näyt-
teenotto- ja määritysmenetelmistä elintarvikkeiden mykotoksiinipitoisuuksien virallista tarkastusta varten 23 
päivänä helmikuuta 2006 annetun komission asetuksen (EY) N:o 401/2006 säännösten tai niitä vastaavien vaa-
timusten mukaisesti (TARIC-todistuskoodi C685)  
(b) asetuksen (EU) N:o 2015/949 liitteessä II esitetyn mallin mukainen todistus, jonka on täyttänyt, varmenta-
nut ja allekirjoittanut Kanadan toimivaltaisen viranomaisen (Canadian Grain Commission) edustaja; todistus 
on voimassa neljä kuukautta myöntämispäivästä (TARIC-todistuskoodi C684) 

 
 
 
 
Tiedustelut käyttötariffin muutoksista: 

Päivi Mäkelä p. 040 33 22104 tai 
Heidi Broms p.  040 33 22646  
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi 

 
 
 
HB, 57/26.6.2015 
 
 
 
 
 
 
 
Tullitarkastaja Heidi Broms 
 


